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WETSONTWERP

betreffende de ziekenfondsen en de
landsbonden van ziekenfondsen

AMENDEMENTEN

Nr 25 VAN DE HEER VANGANSBEKE

Art.2

Paragraaf 3 vervangen door wat volgt :
cc § 3. Voor de toepassing van deze wet dient te wor-

den verstaan onder « lid » : een persoon die gerechtigd
is in het kader van de wet van 9 augustus 1963 op de
verplichte ziehte- en inualiditeitsuerzehering. »

VERANTWOORDING

In analogie met wat voor kinderbijslagen geopteerd wordt :
het recht van het kind, dient ook hier de « gerechtigde » als
lid te worden beschouwd.

Nr 26 VAN DE HEER VANGANSBEKE
<In hoofdorde )

Art.3

Punt c) weglaten.

Zie:
1153·89/90 :

- N' 1 : Wetsontwerp.
- N' 2 : Arru-ndcnu-nu-n.
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PROJET DE LOI

relatif aux mutualités et aux unions
nationales de mutualités

AMENDEMENTS

No25 DE M. VANGANSBEKE

Art.2

Remplacer le ~3 par ce qui suit:
cc §3. Pour l'application de la présente loi il faut en-

tendre par cc membre» :toute personne qui a la qualité
de bénéficiaire au sens de la loi du 9 août 1963 insti-
tuant et organisant un régime d'assurance obligatoire
contre la maladie et l'invalidité. »

JUSTIFICATION

Par analogie avec la formule retenue en matière d'alloca-
tions familiales; le droit de l'enfant, il convient également
en l'occurrence de considérer le" bénéficiaire" comme mem-
bre effectif.

N° 26 DE M. VANGANSBEKE
(En ordre principal)

Art.3

Supprimer le littera e),

Voir:
1153 - 89 1 90 :

- N" 1 : Projet de loi.
".- !\ 2 : Amendements.

S. - 2070



Vl~HANTwoolmINU

Punt ci betreû l'l'Il gumeenschapsrnaterie.

Nr 27 VAN DE HEER VANGANSBEKE

Art.26

Op de voorlaatste regel van dit artikel, de
woorden « en c) » weglaten.

Nr 28 VAN DE HEER VANGANSBEKE
<Inbijkomende orde op amendement n' 26)

Art.3

In het eerste lid, punt c), in fine, de woorden
« ondermeer» en de woorden « vermeldondera)en
b)" weglaten.

P. VANGANSBEKE

NT 29 VAN DE HEER DEVOLDER c.s,

Art.2

1) Paragraaf 2 vervangen door wat volgt :
cc §2. De ziekenfondsen moeten ten minste 6 000

leden tellen. De Koning bepaalt de voorwaarden waar-
onder afwijkingen van de vereiste van het minimum
aantal leden hunnen worden verleend. Een landsbond
van ziehenfondseti kan evenwel in elke provincie een
aangesloten ziekenfonds hebben, ongeacht het aantal
leden daarvan. "

2) Paragraaf 3 vervangen door wat volgt :
« §3. Onder cc leden » worden verstaan alle per-

sonen, die bij een ziekenfonds aangesloten zijn en alle
meerderjarige personen die te hunnen laste zijn. »

VERANTWOORDING

Voor de rechtszekerheid mag de bepaling van het mini-
mum aantal leden van een ziekenfonds niet overgelaten
worden aan np uitvoerende macht. Het gevaar voor een
wisselende, maar vooral arbitraire beoordeling van het
begrip « minimum aantal leden ..is allerrninst denkbeeldig.

De Koning moet wel de mogelijkheid behouden om
afwijkingen hierop toe te staan. Vooral het aantal bevol-
kingsIeden in een bepaalde streek bepaalt of een zieken-
fonds met het wettelijk aantal leden al ofniet kan opgericht
worden. Zois het theoretisch eenvoudiger een ziekenfonds
op te richten in de provincie Brabant dan in de dun bevolkte
provincie Luxemburg. Daarorn ook moet een erkende
landsbond, waarbij dus ten minste 5 ziekenfondsen met het
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,JUSTIFICATION

Le litteru c) COIlCl:lI'l1l' UtH' rnutièro cornrnunuutnire.

N° 27 DE M. VANGANSBEKE

Art.26

Al'avant-dernière ligne de cet article, suppri-
mer les mots « et c) ".

N° 28 DE M. VANGANSBEKE
(En orde subsidiaire à l'amendement n" 26)

Art.3

Au premier alinéa, point c), supprimer les
mots « entre autres" et « visées sous a) et b) »,

N° 29 DE M. DEVOLDER ET CONSORTS

Art.2

1)Remplacer le § 2 par ce qui suit:
« §2. Les mutualités doivent compter au moins

6 000 membres. Le Roi fixe les conditions auxquelles
des dérogations peuvent être accordées en ce qui con-
cerne l'exigence du nombre minimum de membres.
Une union nationale de mutualités peut toutefois
compter une mutualité affiliée dans chaque province,
quel que soit le nombre de membres de cette mutuali-
té. "

2) Remplacer le § 3 par ce qui suit:
« § 3. Par « membres », il y a lieu d'entendre toutes

les personnes qui sont affiliées à une mutualité, ainsi
que toutes les personnes majeures qui sont à leur
charge. "

JUSTIFICATION

Le respect de la sécurité juridique commande de ne pas
laisser au pouvoir exécutifle soin de déterminer le nombre
minimum de membres d'une mutualité. Il est en effet à
craindre que l'on donne à la notion de « nombre minimum de
membres» une interprétation variable, et surtout arbi-
traire.

Le Roi doit toutefois conserver la possibilité d'accorder
des dérogations à ce principe. C'est essentiellement sur la
base du chiffre de population d'une région donnée que l'on
pouna déterminer si une mutualité peut ou non être créée
avec le nombre légal de membres. C'est ainsi qu'il est
théoriquement plus simple de créer une mutualité dans la
province de Brabant que dans la province peu peuplée de
Luxembourg. C'est également la raison pour laquelle un:



veroisto nnntul loden ziju lIan~el'lol.en, in stnut wordon
gt·steld zich in elko provincie vun hotlund uit.te houwen, wnt
nok het aantul lcden zij vun die ziekenfondsen.

Eveneens tel' ondersteuningvan de rechtszekerheid dient
het begrip « lid .. in de wet zelf ornschreven te worden.
Vooreerst slaat het begrip op al diegenen die zich hebben
aangesloten bij het ziekenfonds.

Anderzijds dient ook aan alle rechthebbenden gedacht te
worden, waarbij alleen de meerderjarige rechthebbenden
als met " lid .. gelijkgestelde groep dient weerhouden te
worden.

J. DEVOLDER
L. MICHEL
D. VAN MECHELEN

Nr 30 VAN DE HEREN L. MICHEL EN VAN
MECHELEN

Art.2

In § 1, op de tweede regel, het woord « het »

vervangen door de woorden « de gezondheid be-
schouwd als een geheel van ».

VERANTWOORDING

De specificiteit van de ziekenfondsen, die het wetsontwerp
wilomschrijven, vereist dat de ziekenfondsen zich tot de
gezondheid beperken.

Die verduidelijking moet in de tekst van het ontwerp en
niet alleen in dememorie van toelichtingworden opgenomen.

Nr 31 VAN DE HEER DEVOLDER e.s,
(ln hoofdorde)

Art. 3

Dit artikel vervangen door wat volgt :
« Art. 3.-§ 1. - De ziehenfondsen hebben uitslui-

tend tot doel :
a) op te treden als uitsluitend uitvoeringsorgaan

van de verplichte ziekte- en invaliditeitsverzekering,
geregeld bij de wet van 9 augustus 1963 tot instelling
en organisatie van een regeling voor verplichte ziekte-
en invaliditeitsverzekering;

b) de vrije verzekering voor de kleine risico 's voor
zelfstandigen, onder de hierna bepaalde voorwaarden;

c) de urije verzekering te organisereti ooorelh ziehte-
en invaliditeitsrisico, andere dan bedoeld onder a) en
dit onder dezelfde voorwaarden als de andere uerzehe-
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union nationale a!l'1'lj<\e.Il laquelle sont dOIlCnffiliées cinq
mutuulités uu moius comptnnt le nombre minimum de
mcmhros, doit pouvoir exercer ses activités duns chacune
des provinces du puys, quel que soit le nombre des membres
des mutualités de ces provinces,

C'est également dans le but de garantir la sécurité
juridique qu'il convient de définir la notion de " membre"
dans la loi même.

Cette notion englobe tout d'abord tous ceux qui se sont
affiliés à la mutualité. Il convient par ailleurs également de
penser à tous les bénéficiaires, seuls les bénéficiaires majeurs
devant à cet égard être assimilés aux membres.

N° 30 DE MM, L. MICHEL ET VAN MECHELEN

Art.2

Au § 1er, remplacer les mots « ont pour but de
promouvoir le » par les mots « ont pour objet de pro-
mouvoir la santé, considérée comme un état complet
de »,

JUSTIFICATION

La spécificité des mutualités, spécificité que le projet de
loi veut définir, impose que les mutualités se limitent au
domaine de la santé.

Il s'agit que cette précision soit reprise dans le texte du
projet et pas seulement dans l'exposé des motifs.

L.MICHEL
D. VAN MECHELEN

N° 31 DE M. DEVOLDER ET CONSORTS
(En ordre principal)

Art. 3

Remplacer cet article par ce qui suit:
« Art. 3. - § t-, - Les mutualités ont exclusive-

ment pour but:
a) d'agir en tant qu'organe d'exécution exclusif de

l'assurance obligatoire contre la maladie et l'invalidi-
té, régie par la loi du 9 août 1963 instituant et organi-
sant un régime d'assurance obligatoire contre la ma-
ladie et l'invalidité;

b) d'organiser l'assurance libre des petits risques
pour les travailleurs indépendants, aux conditions
définies ci-après;

c) d'organiser l'assurance libre pour tout risque de
maladie et d'invalidité autre que ceux visés au littera
a), et ce aux mêmes conditions que les autres organis-
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ri ngsinstell ilige Il die dezt'!j'de risicu 's ucrzekeren II/(/(/ l'

die niet onder dl' tee! 1'(1// ~) augusius 19(},'1 l'allen;
dJ preoentieoe gezondheidsactiee te ooeren die de

ziehte- ell inualiditeitsrisico's, bedoeld onder a) en b),
k u.nnen coorhomen o{ uerminderen,

De ziekenfondsen /WII nen slechts rechtspersoonlijh-
heid cerhrijgen o{ behouden op vooruraarde dat zij
deelnemen aan de uerplichte ziekte- en invaliditeits-
oerzehering als bedoeld onder a).

§2. - De ziehenfondsen mogen geen organisaiie
ooor zorgenuerstrehhing, onder uielhe oorni ooh, op-
richten of beheren.

§3. - Indien een ziehenforuls een dienst opricht
met een doel, anders dan bedoeld in§ 1, a), b), ofc), dan
moet die dienst een eigen reclüspersoonlijkheid bezit-
ten die onderscheiden is van die van het zieken{onds. »

VERANTWOORDING

De hoofdopdracht van de ziekenfondsen bestaat in hun
rol om als uitvoeringsorgaan op te treden in het kader van
de verplichte ziekte- en invaliditeitsverzekering.

Daarnaast kunnen zijookcen verzekeringspakket aanbie-
den tegen ziekte- en invaliditeitsrisico's die tot nu toe in ons
land nog niet door een verplichte ziekteverzekering zijn
gedekt.

Ten slotte moeten de ziekenfondsen ook de mogelijkheid
hebben omactief op te treden op het preventieve vlak inzake
gezondheidszorg.

In een tweede paragraafwordt uitdrukkelijk uitgesloten
dat de ziekenfondsen eigen systemen van zorgenverstrek-
king, zoals poliklinieken, apotheken, e.d. zouden oprichten
en beheren. Dit zou - en de huidige praktijken tonen dit
duidelijk aan - een ontoelaatbare belangenvermenging
zijn.

Ten slotte wordt in paragraaf 3 bepaald dat, indien zie-
kenfondsen nogandere dienstverleningen dan bedoeld onder
paragraaf 1, a), b), c) en d), willen op het getouw zetten,dit
alleen kan als de organisatie, die hiertoe wordt opgericht,
een eigen van het ziekenfonds onderscheiden rechtsper-
soonlijkheid heeft.

N' 32 VAN DE HEER DEVOLDER e.s,
(ln bijkomende orde op amendement n' 31)

Art.3

In het eerste lid, punt c), het woord « begelei-
ding » weglaten.

VERi\NTWOORDING

Het begrip begeleiding werd manifest toegevoegd met de
bedoeling het toepassingsgebied en de mogelijkheden voor
de mutualiteiten om activiteiten te ontplooien in de sec-
toren en domeinen die niets met hun doel te maken hebben,
uit te breiden.

Deze interpretatie wordt bevestigd door het feit dat dit
woord niet hernomen werd in de memorie van toelichting,

14 I

II/('S assureurs qui assurent le« mêmv« risques mais
qui ne sont pas soumis à la Loidu ~)août J.C)(;8;

d.) de mener des actions sanitaires préventives qui
sont susceptibles de prévenir ou de réduire les risques
de maladie et d'invalidité visés aux litteras a) et b).

Les mutualités ne pourront obtenir ou conserver la
personnalité juridique qu'à condition de participer à
l'assurance obligatoire contre la maladie et l'invalidi-
té (visée au littera a).

§2. - Les mutualités ne peuvent créer ou gérer
aucune organisation prestataire de soins, sous quel-
que (orme que ce soit.

§ 3. - Si une mutualité crée un service auquel elle
assigne un but autre que ceux visés au § 1"1', a), b) ou c),
ce service doit être doté d'une personnalité juridique
distincte de celle de la mutualité. »

JUSTIFICATION

La mission principale des mutualités consiste à jouer le
rôle d'organe exécutif dans le cadre du régime obligatoire de
l'assurance maladie-invalidité.

Elles peuvent en outre offrir un ensemble d'assurances
contre les risques de maladie et d'invalidité qui ne sont pas
encore couverts par ce régime.

Enfin, il faut également que les mutualités puissent
mener une politique de prévention en matière de santé.

Le § 2prévoit explicitement que les mutualités ne peuvent
ni créer ni gérer des organismes de soins propres tels que des
polycliniques, des pharmacies, etc. Une telle possibilité
entraînerait - les pratiques actuelles le démontrent à suf-
fisance - une confusion inacceptable d'intérêts.

Enfin, le § 3 prévoit que les mutualités ne peuvent offrir
des services autres que ceux visés au § 1er, a), b), cl et d), que
si l'organisme créé à cet effet possède une personnalité ju-
ridique distincte de celle de la mutualité.

N° 32 DE M. DEVOLDER ET CONSORTS
CEnordre subsidiaire à l'amendement n° 31)

Art.3

Au point c) du premier alinéa, supprimer le
mot « guidance ».

JUSTIFICATION

Le terme « guidance" a manifestement été ajouté dans le
but d'étendre le champ d'application de cet article et de
permettre aux mutualités d'organiser des activités dans des
secteurs et des domaines qui n'ont aucun rapport avec leur
objet.

Cette interprétation est confirmée par le fait que ce mot
ne figure pas dans l'exposé des motifs, de sorte que l'on



zodnt men hierdoor de werkelijke druagwijdt« vun dit woord
niet kent.

J. DEVOLDER
L. MICHEL
D. VAN MECHELEN

Nr 33 VAN DE HEER DE ROO c.s,

Art.2

Paragraaf 3 vervangen door wat volgt :
cc § 3,. Voorde toepassing van deze wet dient te worden

verstaan onder:
- « lid » : persoon uit uiiens hoofde een recht op

voordelen ontstaat;
- « persoon ten laste » :persoon die recht op voor-

delen oerhrijgt uit hoofde van het lid uiaarmee hij een
bijzondere band heeft.

De Koning kan ter zake nadere en desgevallend
afwijkende regelen treffen »,

VERANTWOORDING

Hieruit volgt met name dat, wat de voordelen betreft
toegekend in het kader van de verplichte ZIV,(art. 3, a, van
het ontwerp l,de notie « lid » van deze wet samenvalt met de
noties van gerechtigde bedoeld onder art. 2 f)van de wet van
9 augustus 1963.

Wat de voordelen betreft, bedoeld onder 3 b) en c) (vrije
en aanvullende verzekeringsdiensten), dient onder « lid "in
de eerste plaats te worden verstaan: de persoon die bijdrage
betaalt.

Zo in de meeste gevallen beide noties zullen sarnenval-
len, kan dit ten aanzien van bijzondere vrije verzekerings-
diensten evenwel niet het geval zijn, met name diensten die
zich voornamelijk richten tot personen die in het kader van
de verplichte verzekering weliswaar meestal het statuut
van rechthebbende doch niet noodzakelijk dat van gerech-
tigde hebben, zoals met de meeste thuiswerkende vrouwen
het geval is.

De « bijzondere band" die tussen een lid en de persoon
ten zijnen laste bestaat, wordt, wat de verplichte verzeke-
ring betreft, uiteraard door de desbetreffende wetgeving
nader omschreven. Wat de aanvullende en vrije verzeke-
ringsdiensten betreft, zullen de statuten ter zake in eerste
instantie duidelijkheid moeten scheppen, onverminderd de
bevoegdheid van de Koning omdesgevallend ter zake regel-
gevend op te treden.

Nr 34 VAN DE HEER DE ROO c.s,

Art. 5

In § 2, eerste lid, vierde regel, tussen de woor-
den «Ieden » en « zowel » de woorden a en de per-
sonen ten hunnen laste » invoegen.

I :'i I . II ~U/ J . Hl) / 90

igTlOl'l' la portó« ('xUl'll' dl' n' tormo.

N° 33 DE M. DE ROO ET CONSORTS

Art.2

Remplacer le § 3 par ce qui suit:
" § 3. Pour l'application de la présente loi, il y a lieu

d'entendre par:
- « affilié » : la personne dans le chef de laquelle

s'ouvre un droit aux avantages;
- « personne à charge» : personne qui obtient le

droit aux avantages du chef du membre avec lequel elle
a un lien particulier.

Le Roi peut fixer en la matière des règles plus
précises et éventuellement dérogatoires »,

JUSTIFICATION

Le présent amendement vise à faire correspondre, en ce
qui concerne les avantages accordés dans le cadre de l'as-
surance obligatoire contre la maladie et l'invalidité (article
3, a, du projet), la notion d'affilié à celle de titulaire au sens
de l'article 2, f, de la loi du 9 août 1963.

En ce qui concerne les avantages visés à l'article 3, a) et
b), (services libres et complémentaires proposés par les
mutualités l, il y a lieu d'entendre par" affilié" en premier
lieu la personne qui verse des cotisations.

Si ces deux notions correspondront généralement, ce ne
sera pas le cas pour les services spéciaux de l'assurance
libre, à savoir les services qui s'adressent essentiellement à
des personnes qui, dans le cadre de l'assurance obligatoire,
ont généralement le statut de bénéficiaire mais pas néces-
sairement celui de titulaire, comme la plupart des femmes
au foyer par exemple.

Le "lien particulier" existant entre un affilié et la
personne à charge sera évidemment précisé, en ce qui
concerne l'assurance obligatoire, par la législation con-
cernée. En ce qui concerne les services complémentaires et
libres, ce sont les statuts qui définiront en premier ressort
cette notion, sans préjudice du pouvoir du Roide réglemen-
ter cette matière le cas échéant.

N" 34 DE M. DE ROO ET CONSORTS

Art.5

Au § 2, premier alinéa, quatrième ligne, entre
les mots" des membres" et le mot « tant ", insérer
les mots a el des personnes à leur charge »,



Nr 35 VANDE HEER DE ROO o.s.

Art. 14

Paragraaf 1 vervangen door wat volgt :
,,§ 1. Dealgemenevergaderingvaneenziehenfonds

is samengesteld uit vertegenwoordigers die door de
leden en de personen ten hunnen laste die meerderjarig
of ontvoogd zijn, worden oerhozen in hun schoot. .»

VERANTWOORDING

De oorspronkelijke tekst bevat een dubbele anomalie:
- het aantal kiesgerechtigden zou kleiner geweest zijn

dan het aantal verkiesbaren;
- men ziet niet in waarom personen ten laste, onder de

voorwaarden bepaald bij artikel 9, § 1,5°, niet kiesgerech-
tigd zouden kunnen zijn, daar waar zij, krachtens hetzelfde
artikel g, § 1,5°, voor het overige wel stemgerechtigd zijn.

Nr 36 VANDE HEER DE ROO e.s,

Art.38

In § 2 de woorden « het lid » vervangen door de
woorden ,c de leden en de personen ten hunnen laste »,

Nr 37 VANDE HEER DE ROO c.s.

Art.39

1) Qp de derde regel, tussen de woorden
c leden » en « uitkeringen » de woorden « en de per-
sonen ten hunnen laste » Invoegen.

2) Op de vijfde regel, tussen de woorden
« leden » en « tegenover » de woorden « en de per-
sonen ten hunnen laste » invoegen.

Nr 38 VANDE HEER DE ROO c.s,

Art.42

In § 2 tussen de woorden « leden » en « voort-
vloeien » de woorden « en de personen ten hunneri
laste » invoegen.

161

N" 35 DE M. DE ROO ET CONSORTS

Art. 14

Remplacer le * l'''' par ce qui suit:
cc § tr. L'assemblée générale d'une mutualité est

composée de représentants élus en leur sein par les
membres affiliés et les personnes à leur charge qui sont
majeurs ou émancipés. »

JUSTIFICATION

Le texte initial comporte une double anomalie:
- le nombre des électeurs aurait été inférieur à celui des

personnes éligibles;
- on ne voit pas pourquoi les personnes à charge ne

pourraient pas avoir le droit de vote aux conditions prévues
a l'article 9, § L", 5°, alors qu'elles ont voix délibérative pour
le reste en vertu de ce même article 9, § Fr, 5°.

Nr36 DE M. DE ROO ET CONSORTS

Art.38

Au §2, remplacer les mots « aux droits dumembre
d'introduire lui-même l'action» par les mots « aux
droits des membres et des personnes à leur charge
d'introduire eux-même ou elles-mêmes l'action »,

Nr 37 DE M. DE ROO ET CONSORTS

Art.39

1) A la troisième ligne, entre les mots « des
interventions» et les mots « sont subrogées »,insérer
les mots « à leurs membres et aux personnes à leur
charge »,

2) A la cinquième ligne, entre les mots « les
membres» et1es mots « peuvent faire valoir», insérer
les mots" et les personnes à leur charge »,

N°38 DE M. DE ROO ET CONSORTS

Art.42

Compléter le § 2 par les mots" et les personnes
à leur charge ".



NI a9 VAN DE HEER DE ROO c.s,

Art. 43

In * 1, vierde lid, het 2' aanvullen met wat
volgt: " en de personen ten hunnen laste » .

J. DEROO
A.ANTOINE
J.-P. VANCROMBRUGGEN
J. SLEECKX

Nr 40 VAN DE HEER DEVOLDER c.s,
(ln bijkomende orde op amendement n" 31)

Art.3

In punt c) het woord « onder meer" weglaten.

VERANTWOORDING

De woorden « onder meer » zijn niet adequaat.
Zij betekenen dat hulp, informatieve begeleiding en bij-

stand zelfs niet in betrekking moeten staan met de opdrach-
ten opgesomd in de punten a en b van het huidig ontwerp.

De ziekenfondsen zouden inzonderheid de activiteiten
bepaald in de sectoren 17 en 18van het verzekeringswezen
zoals gedefinieerd door het uitvoeringsbesluit op de wet van
9 juli 1975betreffende de controle opde verzekeringsinstel-
lingen kunnen uitoefenen, zonder echter onderworpen te
zijn aan de verplichtingen die betreffende dit domein opge-
legd zijn aan de verzekeringsinstellingen.

Dehuidige tekst heeft dus als gevolg dat zij de ongelijkhe-
den op het vlak van de mededinging bevestigt. Hij schendt
aldus de artikelen 6 en 6bis van de Grondwet.

Nr 41 VAN DE HEER DEVOLDER e.s.
(Subamendement op amendement n" 29)

Art.2

§ 2 vervangen door wat volgt :
« §2. De ziekenfondsen moeten tenminste 6 000 le-

den tellen. De Koning bepaalt de voorwaarden waar-
onder afwijkingen kunnen toegestaan worden wat
betreft de uereisten aangaande het minimum aantal
leden »,

VERANTWOORDING

Voor de rechtszekerheid kan de bepaling van het mini-
mum aantal leden van een ziekenfonds niet overgelaten
worden aan de uitvoerende macht. Het gevaar voor een ar-
bitraire definitie van het concept- minimum aantalleden ..
is allerminst denkbeeldig.

De Koning moet wel de mogelijkheid behouden om af-
wijkingen hierop toe te staan.
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Nil 3B DE M. DE noo ET CONSORTS

AI't. 43

Compléter le * 1er,quatrième alinéa, 2°,par les
mots" et des personnes à leur charge »,

No 40 DE M. DEVOLDER ET CONSORTS
(En ordre subsidiaire à l'amendement n'' 31)

Art.3

Aupointc),supprimerlesmots« entre autres »,

JUSTIFICATION

Les mots « entre autres» ne conviennent pas.
Ils signifient que l'aide, l'information, la guidance et

l'assistance ne doivent même pas être en relation avec les
points a) et b) du même article.

Les mutualités pourraient notamment exercer les activi-
tés prévues dans les secteurs 17 et 18 des assurances, tels
que définis par l'arrêté d'exécution de la loi du 9 juillet 1975
relative au contrôle des entreprises d'assurance, sans toute-
fois être soumises aux obligations imposées en ce domaine
aux entreprises d'assurance.

Le texte du projet confirme donc à cet égard les inégalités
en matière de concurrence et viole dès lors les articles 6 et
6bis de la Constitution.

N° 41 DE M. DEVOLDER ET CONSORTS
(Sous-amendement à l'amendement n? 29)

Art.2

Remplacer le § 2 par ce qui suit:
cc §2. Les mutualités doivent compter au moins

6 000 membres. Le Roi fixe les conditions auxquelles
des dérogations peuvent être accordées en ce qui con-
cerne l'exigence du nombre minimum de membres »,

JUSTIFICATION

Par souci de la sécurité juridique, on ne peut laisser au
pouvoir exécutif le soin de fixer le nombre minimum de
membres d'une mutualité. Le risque n'est pas du tout illu-
soire que la notion de nombre minimum demembres soit dé-
finie arbitrairement.

Le Roi doit toutefois conserver la possibilité d'accorder
des dérogations à cette règle.
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Hot i:-; vourul hl'! nuntul hevulklngslodon in eon bcpuulde
strcek dnt bepnnlt of'een zlokenfonds ruet het wettelijk nun-
tal loden al of niet knn opgcricht worden.

Zois het theoretisch veel eenvoudiger een ziekenfonds op
te richten in de provincie Brabant dan in de minder bevolkte
provincie Luxemburg.

N' 42 VAN DE HEER DEVOLDER c.s,
(Subamendement op amendement n' 29)

Art.2

§ 2 aanvullen met wat volgt :
cc Een landsbond van ziekenfondsen kan in elke

provincie een aangesloten ziekenfonds hebben zonder
rehening te houden met het aantal leden van deze
laatste. »

VERANTWOORDING

Het is in de eerste plaats het bevolkingsaantal in een
bepaalde streek dat bepaalt of een ziekenfonds, al of niet
kan opgericht worden op basis van het minimum aantal
leden opgelegd door de wet.

Het is om die reden dat in de wettekst moet voorzien
worden dat een lands bond, die erkend is en bij dewelke er
minstens 5 ziekenfondsen aangesloten zijn die het vereiste
aanta!!eden bezitten, aanwezig kan zijn in elke provincie
van het land, welke ook het aantal leden van deze zieken-
fondsen moge zijn.

Nr 43 VAN DE HEER DEVOLDER e.s,
<Subamendement op amendement n' 29)

Art.2

§ 3 vervangen door wat volgt :
«c §3. Onder cc lid » verstaat men, alle personen die

aangesloten zijn bij een ziekenfonds en alle meerder-
jarige personen die te hunnen laste zijn. »

VERANTWOORDING

Met het oogop de rechtszekerheid dient het begrip « lid »

in de wet zelf omschreven te worden. Vooreerst slaat het
begrip opal diegenen die bij de mutualiteit aangesloten zijn.

Men moet eveneens rekening houden met alle recht-
hebbenden, waarvan alleen de meerderjarige rechtheb-
benden als met lid gelijkgestelden dienen weerhouden te
worden.

C'est prtncipulcment le 110mb)'!' d'huhiumts de ln région
concernée qui détermiuorn si UI1l~mutualité peut nu non
être créée SUI' la buse du nombre légal de membres.

C'est ainsi qu'il est théoriquement plus facile de créer une
mutualité dans!a province de Brabant que dans la province
de Luxembourg, qui compte moins d'habitants.

Nu 42 DE M. DEVOLDER ET CONSORTS
(Sous-amendement à l'amendement n" 29)

Art.2

Compléter le § 2 par ce qui suit:
« Une union nationale de mutualités peut avoir,

dans chaque province, une mutualitéaffiliéesansqu 'il
soit tenu compte du nombre d'affiliés de cette der-
nière. »

JUSTIFICATION

C'est avant tout le nombre d'habitants dans une certaine
région qui déterminera si une mutualité pourra être créée
ou non sur la base du nombre minimum demembres fixé par
la loi.

C'est la raison pour laquelle il doit être prévu dans le
texte de la loi qu'une union nationale, agréée à laquelle au'
moins cinq mutualités comptant le nombre minimum re-
quis de membres sont affiliées, peut avoir, dans chaque
province, une mutualité, quel que soit le nombre de membres
de celle-ci.

Nu 43 DE M. DEVOLDER ET CONSORTS
<Sous-amendement à l'amendement na 29)

Art.2

Remplacer le § 3 par ce qui suit:
cc § 3. Par membre, il faut entendre toutes les per-

sonnes qui sont affiliées à une mutualité ainsi que
toutes les personnes majeures qui sont à leur charge. »

JUSTIFICATION

Il convient, pour garantir la sécurité juridique, de définir
le terme « membre » dans la loi même. En premier lieu, ce
terme recouvre toutes les personnes qui sont affiliées à la
mutualité.

Il faut également tenir compte de tous les bénéficiaires,
parmi lesquels seules les personnes majeures doivent être
assimilées aux membres.



N' 44 VAN DE HEER DEVOLDER e.s,
t Subarnendement op amendement n' 29).

Art.2

* 2 aanvullen met wat volgt :
" Eeti landsbond van ziehenfondsen kan in elke pro-

vincie een aangesloten ziekenfonds hebben op uoor-
waarde dat hij ten minste 1000 leden. telt. "

VERANTWOORDING

Zie verantwoording van amendement n" 42.

J. DEVOLDER
L. MICHEL
D. VAN MECHELEN

Nr 45 VAN DE HEER DE ROO c.s,
(Ter vervanging van het amendement n" 33, zie supra).

Art.2

De § 3 vervangen door wat volgt :
,,§ 3. Voor de toepassing van deze wet dient te

worden verstaan onder:
- « lid " : de gerechtigde, bedoeld bij artikel 2, f,

van de wet van 9 augustus 1963, uit wiens hoofde een
recht op voordelen ontstaat.

- « persoon ten laste » : persoon die recht op voor-
delen verkrijgt uit hoofde van het lid waarmee hij een
bijzondere band heeft.

De Koning kan afwijkende regelen treffen ten aanzien
van het begrip tc lid ", wat betreft de diensten van een
ziekenfonds bedoeld onder artikel 3, b en c, van deze
wet. »

VERANTWOORDING

Hieruit volgt met name dat, wat de voordelen betreft
toegekend in het kader van de verplichte ZIV, (art. 3, a, van
het ontwerp) , de notie « lid » van deze wet samenvalt met de
noties van gerechtigde bedoeld onder art. 2, f,van de wet van
9 augustus 1963.

Wat de voordelen betreft bedoeld onder 3, b en c, (vrije en
aanvullende verzekeringsdiensten), dient onder « lid » in de
eerste plaats te worden verstaan: de persoon die bijdrage
betaalt.

De u bijzondere band» die tussen een lid en de persoon
ten zijnen laste bestaat wordt, wat de verplichte verzeke-
ring betreft, uiteraard door de desbetreffende wetgeving
nader omschreven. Wat de aanvullende en vrije verzeke-
ringsdiensten betreft zullen de statuten ter zake in eerste

I l) I

N" 44 DE M. DEVOLDER ET CONSORTS
(Sous-nmendement Ù l'nrnendement n" 2Hl.

Art.2

Compléter le § 2 par ce qui suit:
cc Une union nationale peut compter une mutualité

affiliée dans chaque province pour autant qu 'ellecompte
au moins 1000 membres. »

JUSTIFICATION

Voir la justification de l'amendement na42.

N° 45 DE M. DE ROO ET CONSORTS
(En remplacement du n" 33, voir supra).

Art.2

Remplacer le § 3 par ce qui suit:
cc §3. Pour l'application de la présente loi, ily a lieu

d'entendre par:
- "affilié»: le titulaire, visé à l'article 2, f,de la loi

du 9 août 1963, dans le chef duquel s'ouvre un droit
aux avantages;

- « personne à charge» : personne qui obtient le
droit aux avantages du chef du membre avec lequel elle
a un lien particulier.

Le Roi peut fixer des règles dérogeant à la définition
de la notion d'« affilié », pour ce qui concerne les
services d'une mutualité visés à l'article 3, bet c, de la
présente loi. »

JUSTIFICATION

Le présent amendement vise à faire correspondre, en ce
qui concerne les avantages accordés dans le cadre de l'as-
surance obligatoire contre la maladie et l'invalidité (article
3, a, du projet), la notion d'affilié à celle de titulaire au sens
de l'article 2, f, de la loi du 9 août 1963.

En ce qui concerne les avantages visés à l'article 3, a) et
b), (services libres et complémentaires proposés par les
mutualités), il y a lieu d'entendre par" affilié» en premier
lieu la personne qui verse des cotisations.

Le « lien particulier» existant entre un affilié et la per-
sonne à charge sera évidemment précisé, en ce qui concerne
l'assurance obligatoire, par la législation concernée. En ce
qui concerne les services complémentaires et libres, ce sont
les statuts qui définiront en premier ressort cette notion,



instnntio duidolijkheid mooten schoppon, onverminderd dt'
hevoegdheid vun de Kouina nm dl'~ge\'allelld tel' zuko l't'gel-
gewnd op te treden.

J. DE ROO
J. SLEECKX
J.-P. VANCROMBRUGGEN
P. VAN GREMBERGEN
Ph. CHARLIER
A. ANTOINE

Nr 46 VAN DE HEER VAN MECHELEN c.s,
(In hoofdorde )

Art.7

§ 3 weglaten.

VERANTWOORDING·

De rol van de ziekenfondsen behelst als uitvoeringsor-
gaan op te treden in het kader van de verplichte ziekte- en
invaliditeitsverzekering; daarnaast het organiseren van de
vrije verzekering inzake ziekte- en invaliditeitsrisico's die
niet door de verplichte ziekteverzekering zijn gedekt, ten
slotte het voeren van een preventief beleid inzake gezond-
heidszorg.

De organisatie van het voorhuwelijkssparen daarente-
gen moet voornamelijk als een financiële activiteit be-
schouwd worden die niet inherent is aan enig ziekte- en/of
invaliditeitsrisico en als dusdanig dan ook niet thuishoort
in de bevoegdheidssfeer van landsbonden en/of ziekenfond-
sen.

Nr 47 VAN DE HEER VAN MECHELEN c.s.
(In bijkomende orde)

Art.7

§ 3 aanvullen met wat volgt :
« doch onder toepassing van de wet van 10 juni 1964

op het openbaar aantrekken van spaargelden. "

VERANTWOORDING

Indien aan de landsbonden de mogelijkheid geboden
wordt het voorhuwelijkssparen te organiseren, dan dient
dit tenminste te geschieden onder dezelfde voorwaarden als
de andere financiële instellingen teneinde oneerlijke mede-
dinging te voorkomen en de bescherming van de spaarder
maximaal te waarborgen.

110 I

suns préjudic« du pouvoir du Roi do 1'('glellll'ntt'I' cette
rnutiör« Il' (,liJ' ('Ch(\1I1l1.

Nu 46 DE M. VAN MECHELEN ET CONSORTS
(En ordre principal)

Art.7

Supprimer le * 3.

JUSTIFICATION

Le rôle des mutualités consiste à participer à l'exécution
de l'assurance obligatoire contre la maladie et l'invalidité, à
organiser l'assurance libre contre les risques de maladie et
d'invalidité non converts par l'assurance obligatoire et enfin
à mener une politique préventive en matière de soins de
santé.

L'organisation de l'épargne prénuptiale doit en revanche
être considérée comme une activité essentiellement finan-
cière qui n'est pas inhérente à un quelconque risque de
maladie et/ou d'invalidité et qui ne relève dès lors pas des
compétences des unions nationales et/ou des mutualités.

N° 47 DE M. VAN MECHELEN ET CONSORTS
(En ordre subsidiaire)

Art.7

Compléter le § 3 par ce qui suit:
« dans le respect de la loi du 10 juin 1964 sur Zes

appels publics à l'épargne. »

JUSTIFICATION

Si la possibilité est offerte aux unions nationales d'or-
ganiser l'épargne prénuptiale, il faut au moins qu'elles ex-
ercent ces activités dans les mêmes conditions que les
autres institutions financières, afin d'éviter la concurrence
déloyale etde garantir au mieux la protection de l'épargnant.



N'48 VAN DE HIŒH VAN MECHELEN c.s.

Art. 7

Dit artikel als volgt wijzigen:
Al * 1 wordt * 2.
B) * 2 wordt * 1.

VERANTWOORDING

Het past om in eerste orde de bepalingen betreffende de
uitvoeringvan deverplichte verzekeringop te nemen omdat
deze opdracht het hoofddoel van het bestaan van de mutua-
liteiten is.

De overbrenging van § 1 naar § 2 herstelt eveneens de
hiérarchie onder de activiteiten van de ziekenfondsen en
herstelt een minimum aan coherentie.

NI'49 VAN DE HEER VAN MECHELEN c.s,

Art.7

In § 1,de eerste zin vervangen door wat volgt :

« De landsbonderi kunnen tiaar de leden van alle of
sommige bij hen aangesloten ziekenfondsen, ter beoor-
dering van de gezondheid, één of meerdere diensten of
activiteiten bedoeld in artikel 3 b) en c) organiseren. "

VERANTWOORDING

De rechtvaardiging van dit voorstel is dezelfde als deze
van het voorgestelde amendement op artikel2, * 1 (zie
amendement n" 30).

NI' 50 VAN DE HEER VAN MECHELEN e.s,

Art.9

In § 1, het 9' weglaten.

VERANTWOORDING

Dit punt is tegenstrijdig met artikel 22 dat ambtshalve
voorziet dat het mandaat onbezoldigd is.

D. VAN MECHELEN
J. DEVOLDER
L. MICHEL
M.NEVEN

I Il I • 115.1/ .1• K9 / 90

N" 48 DE M. VAN MECHELEN ET CONSORTS

Art.7

Modifier cet article comme suit:
Al Le * l"r devient le § 2.
Bl Le § 2 devient le * r-.

JUSTIFICATION

Il convient de placer en tête les dispositions relatives à la
mise en œuvre de l'assurance obligatoire, étant donné que
cette mission constitue la principale raison d'être des mu-
tualités.

La permutation des §§ 101' et 2 rétablit également la
hiérarchie des activités des mutualités et confere à la dispo-
sition un minimum de cohérence.

N° 49 DE M. VAN MECHELEN ET CONSORTS

Art. 7

Au § 1er,remplacer le première phrase par ce
qui suit:

r< Les unions nationales peuvent organiser, au profit
des membres de toutes ou de certaines des mutualités
qui leur sont affiliées, un ou plusieurs services ou acti-
vités visés à l'article 3, b) et c), dans le but de promou-
voir la santé.

JUSTIFICATION

La justification du présent amendement est identique à
celle de l'amendement à l'article 2, § 1er (voir amendement
n° 30).

N° 50 DE M. VAN MECHELEN ET CONSORTS

Art.9

Au § 1er, supprimer le 9°.

JUSTIFICATION

Cepoint est en contradiction avec l'article 22, qui dispose
que le mandat est gratuit.
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N'51 VAN DE I-lEER VAN MECHELEN c.s,

Art. 11

In * 3, op de tweede regel, het woord " tien»
vervangen door het woord « dertig )J.

VERANTWOORDING

De termijn van 30 dagen is een redelijker termijn dan de
uiterst korte termijn van 10 dagen.

D. VAN MECHELEN
J. DEVOLDER
M.NEVEN

N' 52 VAN DE HEREN ANTOINE EN LEROY

Art.12

In artikel12, § 2,de woorden- en de wijzigingen
van de lijst van de bestuurders » weglaten.

VERANTWOORDING

Op die manier is dit artikel in overeenstemming met
artikel Ll ,

Nr 53 VAN DE HEER ANTOINE

Art. 11

In § 1, op de vijfde regel, tussen de woorden
« de wijzigingen ervan goed » en «binnen een ter-
mijn », de woorden « alsook de lijst van bestuur-
ders )J invoegen.

VERANTWOORDING

Op die manier is dit artikel in overeenstemming met
artikel12.

Nr 54 VAN DE HEER VAN MECHELEN c.s.

Art.14

A. Paragraaf 3 vervangen door wat volgt :
« § 3. Het minimum aantalleden van de algemene

vergadering van een ziekenfonds is gelijk aan één pro-
cent van het aantalleden. Het minimum aantalleden
van de algemene vergadering van een landsbond is

I 12 I

N" 51 DE M. VAN MECHELEN ET CONSORTS

Art. Il

Au * 3, à la deuxième ligne, remplacer le mot
« dix" par le mot « trente»,

JUSTIFICATION

Un délai de trente jours nous paraît plus raisonnable que
le délai proposé de dixjours, qui est particulièrement court.

I~J52 DE MM. ANTOINE ET LEROY

Art.12

Au § 2, supprimer les mots « et les modifications
à la liste des Administrateurs »,

JUSTIFICATION

Concordance de cet article avec l'article 11.

A. ANTOINE
J. LEROY

N° 53 DE M. ANTOINE

Art. Il

Au § 1er, à la 5° ligne, entre les mots « les modi-
fications de ceux-ci» et les mots « dans un délai»
insérer les mots « ainsi que la liste des Adminis-
trateurs )J.

JUSTIFICATION

Concordance avec l'article 12.

A. ANTOINE

N° 54 DE M. VAN MECHELEN ET CONSORTS

Art.14

A. Remplacer le paragraphe 3par ce qui suit:
« §3. Lenombre minimum de membres de l'assem-

blée générale d'une mutualité est égal à un pour cent
du nombre de ses membres. Le nombre minimum de
membres de l'assemblée générale d'une union natio-



ge!Uf.> aan (;én proniille l'al/ lwt aantal lcdcn. Dl' Ko-
1/ iI/g bepaalt de (l'UZ(' (('(l(I/'Op dl' ledeu ioorden ('('dwzl'l/

l'll de oooricaarden waaraall zi] moeten ooldoeu H.

B. Dit artikel aanvullen met een * 4, luidend
als volgt:

« § 4. Alle leden van een ziekenfonds en van een
landsbond hebben op eenooudige uraag recht inzage te
hebben van alle documenten die aaii de algemene ver-
gadering van het ziekenfonds, uiaarbij zij zijti aange-
sloten, of van de landsbond, waarbij het ziehenfonds is
aangesloten, worden voorgelegd »,

VERANTWOORDING

Het democratisch beheer van een ziekenfonds en van een
landsbond dient zo ruim mogelijk te zijn. Evenwel kunnen
niet altijd alle leden deel uitmaken van de algemene ver-
gadering. Er moet wel in de wet zelf een minimumvertegen-
woordiging worden ingeschreven.

Voor een ziekenfonds lijkt een minimale vertegenwoor-
diging van één lid op 100 realistisch en haalbaar, terwijl dit
voor een landsbond op één lid op 1 000 wordt gebracht.

Om de democratie nog te versterken, dient wel aan elk
lid, dus ook aan diegenen die geen deel uitmaken van de al-
gemene vergadering, het recht te worden gegeven om op
eenvoudige vraag inzage te hebben van alle documenten die
ook aan de algemene vergadering worden voorgelegd.

Nr 55 VAN DE HEER VAN MECHELEN c.s,

Art. 15

A) In § 1,het 5°weglaten.
B) In § 2, het 5°weglaten.

Nr 56 VAN DE HEER VAN MECHELEN c.s,

Art.17

In § 1, eerste lid en tweede lid, 4°en in § 2 het
woord « begrotingsvooruitzichten » telkens ver·
vangen door het woord « begroting »,

VERANTWOORDING

Taalkundige verbetering.

I I:~I

nole l's/l'ga! ri /111 p01l1' mille du I/IIII/hl'I',o.; dl' SI'S 1/11'11/-

1>1'1'S. L« Roi déterniinc la nuinière IW!O/l laquelle le«
1I/1'lIIhr('s sont élu» ninsi que lc« conditions auxquelles
ils doivent satisfaire »,

B. Compléter cet article par un * 4, libellé
comme suit:

" § 4. Sur simple demande, tous les membres d'une
m utualité et d'une li niun nationale ont le droit de pren-
dre connaissance de tous les documents qui sont soumis
à l'assemblée générale de la mutualité à laquelle ils
sont affiliés ou de l'union nationale à laquelle leur mu-
tualité est affiliée »,

JUSTIFICATION

Il convient de veiller à ce que la gestion des mutualités et
des unions nationales soit aussi démocratique que possible.
Toutefois, tous les membres ne peuvent pas toujours faire
partie de l'assemblée générale. La loi elle-même doit dès lors
prescrire une représentation minimum.

Une représentation minimum d'un membre sur cent
dans le cas d'une mutualité paraît réaliste et réalisable.
Pour une union nationale, nous proposons la formule d'un
pour mille.

Afin de renforcer encore la démocratie, il convient de
donner à chaque membre, même à ceux qui ne font pas
partie de l'assemblée générale, le droit de prendre connais-
sance, sur simple demande, de tous les documents qui sont
soumis à l'assemblée générale.

N" 55 DE M. VAN MECHELEN ET CONSORTS

Art.15

A) Au § 1er, supprimer le 5°;
B) Au § 2, supprimer le 5°.

N° 56 DE M. VAN MECHELEN ET CONSORTS

Art.17

Al Au § 1er, premier alinéa, et au § 2, rem-
placer les mots « des prévisions budgétaires" par
les mots « du budget »,

B) Remplacer le § 1er,deuxième alinéa, 4°,par
le texte suivant:

«4° le budget pour l'exercice suivant, tant global
que ventilé entre les différents services et activités »,

JUSTIFICATION

Correction d'ordre linguistique.



N' 57 VAN DE HEKR VAN M.ECH~~LEN c.s.

Art. 17

In * 1, in het tweede lid, op de tweede regel,
het woord « voorafgaandelijk..vervangen door de
woorden « uiterlijk 14 dagen vuor de datuni van de
algemene vergadering H.

VERANTWOORDING

Bovenstaand amendement beoogtde precisering van wat
onder <, voorafgaandelijk » moet worden verstaan en komt
zodoende tegemoet aan de eisen van een efficiënte en de-
mocratische werking van de algemene vergadering.

Nr 58 VAN DE HEER VAN MECHELEN c.s.

Art.17

In § 2, in fine de woorden « binnen de door de
Koning bepaalde termijnen . vervangen door de
woorden cc binnen de dertig dagen »,

VERANTWOORDING

Bovenstaand amendement beoogt de rechtszekerheid te
waarborgen.

NT 59 VAN DE HEER VAN MECHELEN c.s,

Art. 18

In § 2van de Franse tekst de komma tussen de
woorden «assemblée générale» en «d'une mutua-
lité »weglaten.

VERANTWOORDING

Tekstverbetering.

NT 60 VAN DE HEER VAN MECHELEN c.s.

Art.19

In het eerste lid, de tweede zin vervangen
door wat volgt :

cc Een bestuurder kan maximum éénmaal herkozen
worden »,

VERANTWOORDING

Daarentegen is een termijn van 12jaar, dit is tweemaal
een mandaat van 6 jaar, een redelijk maximum te zijn dat
enerzijds een zekere continuïteit waarborgt en anderzijds
vernieuwing mogelijk maakt.

I 1.+ I

N" ri7 1lI~ M. VAN MECH"~LEN "~TCONSOUTS

Art. 17

A la deuxième ligne du * 1"", deuxième alinéa,
remplacer les mots" au préalable ..par les mots
" , au plus tard 14jours avant la date de l'assemblée
générale, H.

JUSTIFICATION

Le présent amendement vise à préciser ce qu'il y a lieu
d'entendre par" au préalable »et à garantir par là même un
fonctionnement efficace et démocratique de l'assemblée
générale.

N° 58 DE M. VAN MECHELEN ET CONSORTS

Art.17

In fine du § 2, remplacer les mots « dans les
délais fixéspar leRoi»par les mots « dans les trente
jours »,

JUSTIFICATION

Le présent amendement vise à garantir la sécurité ju-
ridique.

N° 59 DE M. VAN MECHELEN ET CONSORTS

Art. 18

Au § 2 du texte français, supprimer la virgule
entre les mots « assembléegénérale» et les mots
« d'une mutualité ».

JUSTIFICATION

Cet amendement tend à apporter une correction typogra-
phique.

N° 60 DE M. VAN MECHELEN ET CONSORTS

Art.19

Au premier alinéa, remplacer la deuxième
phrase par ce qui suit:

« un administrateur ne peut être réélu qu'une seule
fois .»,

JUSTIFICATION

Il semble qu'un délai de 12 ans, c'est-à-dire deux fois un
mandat de 6 ans, soit un maximum raisonnable pour garan-
tir une certaine continuité, tout en permettant le renou-
vellement des administrateurs.



N' GI VAN DE I-lEER VAN M.ECHELEN e.s.

Art. 20

Het tweede lid van ~ l weglaten.

VERANTWOORDING

De leeftijdsgrens van 67jaar is louter arbitrair, Zij houdt
geen enkele garantie in voor een goed beheer, vernieuwing
of continuïteit.

Nr 62 VAN DE HEER VAN MECHELEN c.s,

Art.20

Het tweede lid van § 3 weglaten.

VERANTWOORDING

Deze alinea laat toe de wet te verlammen aangezien deze
onverenigbaarheden niet bestaan zolang ze niet verduide-
lijkt zijn op basis van eensluidend advies van de controle-
dienst.

Het artikel van hetontwerp houdt alleen een schijnwaar-
borg in omdat de Koning met één hand kan terugnemen wat
hij met de andere hand gegeven heeft en dit op een wijze die
geheel arbitrair is.

D. VAN MECHELEN
J. DEVOLDER
L. MICHEL
M.NEVEN

Nr 63 VAN DE HEER DE ROO c.s.
(Ter vervanging van het amendement n' 35)

Art. 14

§ 1 vervangen door wat volgt :
« § 1. De algemene oergadering van een zieken-

fonds is samengesteld uit vertegenwoordigers die door
de leden en de personen ten hunnen laste die meerder-
jarig of ontvoogd zijn, worden verkozen in hun. schoot
voor een duur van zes jaar. »

VERANTWOORDING

De oorspronkelijke tekst bevat een dubbele anomalie:
- het aantal kiesgerechtigden zou kleiner geweest zijn

dan het aantal verkiesbaren;
- men ziet niet in waarom personen ten laste, onder de

voorwaarden bepaald bij art. 9, § 1,5°, niet kiesgerechtigd

I I~ I

N" (il DE M. VAN MECHELl~N "~T CONSORTS

Art. :W

Supprimer le deuxième alinéa du § 1"1'·

JURTIFICATION

La limite d'âge de 67 ans est purement arbitraire. Elle ne
garantit nullement une bonne gestion, le renouvellement ou
la continuité.

Nu 62 DE M. VAN MECHELEN ET CONSORTS

Art.20

Supprimer le deuxième alinéa du § 3.

JUSTIFICATION

Cet alinéa permet de paralyser l'application de la loi,
étant donné que ces incompatibilités n'existent pas aussi
longtemps qu'elles n'ont pas été définies sur avis conforme
de l'Office de contrôle.

Cet article du projet n'offre qu'une garantie apparente
puisque le Roi peut, d'une manière totalement arbitraire,
reprendre d'une main ce qu'il concède de l'autre.

N° 63 DE M. DE ROO ET CONSORTS
(En remplacement de l'amendement n° 35)

Art. 14

Remplacer le § 1erpar ce qui suit:
« § t«. L'assemblée générale d'une mutualité est

composée de représentants élus en leur sein pour une
période de six ans par les membres affiliés et les
personnes à leur charge qui sont majeurs ou éman-
cipés. »

JUSTIFICATION

Le texte initial comporte une double anomalie:
- le nombre des électeurs aurait été inférieur à celui des

personnes éligibles;
- on ne voit pas pourquoi les personnes à charge ne

pourraient pas avoir le droit de vote aux conditions prévues
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zouden kunnen Zijll, dunr wuur zij, kuu-htens hutzelfd«
art ik«l fl. * 1.5", \'001' hot ovoruro wei Stl'lllgl'I'l'l'ht.iJ.:'d zijn.

J. DE ROO
A. ANTOINE
J. SLEECKX
J.-P. VANCROMBRUGGEN
J. VAN DER SANDE
P. VANGANSBEKE

N" 64 VAN DE HEER GEYSELS

Art.16

In het tweede lid, de woorden « ofbij een bericht
in een publicatie verspreid onder alle leden van de
algemene vergadering, door het ziekenfonds of de
landsbond » weglaten.

J. GEYSELS

Nr 65 VAN DE HEER VAN MECHELEN c.s.
CInbijkomende orde op amendement n"54).

Art.14

Paragraaf 3 vervangen door wat volgt :
cc §3. Het minimum aantalleden van de algemene

vergadering van een ziekenfonds is gelijk aan 0,5 %
van het aantalleden. Het minimum aantalleden van
de algemene vergadering van een landsbond is gelijk
aan 0,50/00 van het aantalleden. DeKoning bepaalt de
wijze waarop de leden worden verkozen en de voor-
waarden waaraan zij moeten voldoen »,

VERANTWOORDING

Het democratisch beheer van een ziekenfonds en van een
landsbond dient zo ruim mogelijk te zijn. Evenwel kunnen
niet altijd alle leden deel uitmaken van de algemene ver-
gadering. Er moet wel in de wet zelf een minimumvertegen-
woordiging worden ingeschreven. Voor een ziekenfonds
lijkt een minimale vertegenwoordiging van één lid op 200
realistisch en haalbaar, terwijl dit voor een landsbond op

. één lid op 2 000 wordt gebracht.
Om de democratie nog te versterken dient wel aan elk lid,

dus ook aan diegenen die geen deel uitmaken van de
algemene vergadering, het recht te worden gegeven om op
eenvoudige vraaginzage te hebben van alle documenten die
ook aan de algemene vergadering worden voorgelegd.

D. VAN MECHELEN
J. DEVOLDER
L. MICHEL
M.NEVEN
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NI> 64 DE M. GEYSELS

Art,16

Au deuxième alinéa, supprimer les mots « ou
par avis dans une publication diffusée par la mutuali-
té ou l'union nationale parmi tous les membres de
l'assemblée générale ».

N° 65 DE M. VAN MECHELEN ET CONSORTS
(En ordre subsidiaire à l'amendement n° 54)

Art.14

Remplacer le paragraphe 3 par ce qui suit:
« §3. Le nombre minimum de membres de l'assem-

bléegénérale d'une mutualité est égal à un demi pour
cent du nombre de ses membres, Le nombre minimum
de membres de l'assemblée générale d'une union na-
tionale est égal à un demi pour mille du nombre de ses
membres. Le Roi détermine la manière selon laquelle
les membres sont élus ainsi que les conditions
auxquelles ils doivent satisfaire .»,

JUSTIFICATION

Il convient de veiller à ceque la gestion des mutualités et
des unions nationales soit aussi démocratique que possible.
Toutefois, tous les membres ne peuvent pas toujours faire

. partie de l'assemblée générale. La loi elle-même doit dès lors
prescrire une représentation minimum. Une représenta-
tion minimum d'un membre sur deux cents dans le cas d'une
mutualité paraît réaliste et réalisable. Pour une union
nationale, nous proposons la formule de un pour deux mille .

Afin de renforcer encore la démocratie, il convient de
donner à chaque membre, même à ceux qui ne font pas
partie de l'assemblée générale le droit de prendre connais-
sance, sur simple demande, de tous les documents qui sont
soumis à l'assemblée générale.


